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Y A- U R I 
B é c s b ő l , P é n t e k e n , F e b r u á r i u s ' í s ő n a p j á n , 1822; 

S p a n y o l O r s z á g . 

A'Státustanácsban folyt hoszas hány-
kodások után,*melyekben végeze t r e megha-
tároztatott a z , h o g y a* Kirá lynak a maga 
mostani Ministereit elbocsátani 's h e l y e k 
be másokat tenni szükséges l é g y e n , ö Fe l 
sége ugyan ezen Státustanácsra bizta , h o g y 
készítsen é g y o ly emberek ' neveikből álló 
la is t romot, a' m e l y b ő l ö Felsége a' maga 
új Ministereit k inevezhesse . M e g k é s z í t v é n 
a' Státustanács ezen la is t romot , a' K i r á l y 
ez t elébb a' Liberál isokkal köz lö t t e , akar
ván lá tni , h o g y micsoda vélekedéssel l é 
g y e n e k a Gandidátusok eránt. Ezeknek 
nem tetszettek a' Candidatusok. A z u t á n 
más laistromot k iván t ö F e l s é g e , 's ez 
e rán t , a Cortesek' gyűlésének n a g y o b b 
részét kérdezte-meg. Ezek ezt is visza v e -
tették. Ekkor látván a' K i r á l y , h o g y akár 
hová vesse szeméi t , mindeníit t részrehaj . 
lás 's indulatoskodás ura lkodjék , éppen 
azon hányta elméjét , h o g y mi tévő l é g y e n , 
midőn az eddig vo l t Ministerek hozzá v'a-
ló bebocsátást ké rvén 's mind együtt be
m e n v é n , je lentet ték, ' h o g y hivataljokat 
ezenne l leteszik. K i r á l y ö Felsége el len
ben nem csak h o g y el nem fogadta az ö 
lemondásokat , hanem egész eltökélletség-
g e l kinyilatkoztat ta: h o g y a' maga sorsát 
ezen Ministeriumnak sorsával legszorosab

b a n öszecsatoltatva lenni tartja , és h o g y 
semmi e g y é b út mód nincsen hátra, ha
n e m , hogy v a g y együt t fennáll jai iak, av-
Vagy együtt elessenek. ' « — ,. Ha , i l ly sZa. 
Vakon végez t e beszédét ö F e l s é g e , vala

m e l l y átkozott ember a' maga g y i l k o s k e -
s;éit a* tlirónusra találná t enn i , a v a g y a* 
t ö rvények ellen valami e g y é b gonoszsá
g o t k ö y e t n e - e l , ezen esetben lehetséges 
lenne á z , h o g y az én esetem elkerülhe
tetlenül meg tö r t én jék : hanem addig jrt ig 
j j zen eset el jöne , állhatatossággal el tökél-
lettem magamban aZt, h o g y mél tóságom
ból és hatalmamból semmit le nem ha
g y o k , és azoka t , kik az Országlószék 's 
a' Királyi parancsolatok eránt i l lendő en
gedelmességgel n e m vise l te tnek , zaboíán 
fogom tartani. 

A ' rendkivülva ló Cortesek g y ű l é s e 
folytában a' büntető törvényes k ö n y v ' Czik-
ke lye i i ' .k megvisgálásábau 's megha tá ro
zásában foglalatoskodik. Januárius '4dikén 
azt a'határozást tette a' g y ű l é s , h o g y a' 
Papság, az E g y h á z i fenyíték elrfen téte
tett vétkeket k i v é v é n , minden egye'b t e 
kintetben a' polgár i í télőszékek alá tartoz
zanak.. 

A ' Madridi Üjság leve lek szerént 10 
kissebb nagyobb számú f e g y v e r e s csapa
tok állíttattak - ki az Ország, északi v i d é 
keinek külömbkülömb pontjaira a' Hit ' a r 
madájának feülömbkülömb részei e l len, de 
a mel lyeke t nagyon bajos va lamel ly b i z o 
nyos ponton meglepn i . • • A z említett ÍO 
pon tok , hol a' Constitútziós csapatok ta
n y á z n a k , ezek: Sanguesa, Vera , , Estei-
l a , Puente-la-Re.y na , Taffalla , L o g r o g n o , 
az Ebro bal par t ja , Iruzzún , B e t e l u , és 
Pamplóna. Generális Don Latrou Santos, 
a' Hit' a r m a d á j a , e g y i k csapat jártak v e z é r e , 
25n lovasokkal S a d a b á b a Jun. 4dihén 
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' b e m e n v é n , a' tisztikarokat m a g á h o z hi
vatta, . a' do lgok ' állapotja felöl őket ki
k é r d e z t e , az ott l é v ő nemzet i ö r z ö serget 
n ' f e g y v e r b ő l k ive tkez te t te , 's azután on
nét e l távozot t , h a n e m , mint mondják , a 
következett é j j e l e z e n nemzeti ö r z ö sereg
ből számosan k imentek hozzá s az ö zász-
lóji alatt válal tak szolgálatot. 

I r u n b ó l í g y irtak Jan. I ld ikén. 
Minden hozzánk érkezett tudósítások azt 
láttatnak muta tn i , hogy az ú g y neveze t t 
Hit ' a r m a d á j a már nem á l l - f e n n . Ennek 
v e z é r j e i r ö l , m é g a' nagy hírű nevü.. Vi l la -
n u e v á r ó l , másképpen Juanettóról, a' Mi -
K a ' Franczia beütéskori egyik neveze tes 
tisztjéről se' tudhatni semmi bizonyost . Gon
dolják, h o g y Arragoniába vonta-el magát, 
•a* hol a' Constitútzió' barátjai nem sokkal 
vannak nagyobb számmal mint Navar rá -
b a n , Biskayában 's a t. Azonban arról 
•se' lehet semmit kételkedni , h o g y ugyan 
ezen most már halgatni látszó Gueri l lák, 
»Z időnek nyilasával , szokások szerént is
mét és még nagyobb számmal ki fognak 
a 'v iaskodás ' he lyé re á l l an i , 's azokra a' 
GOOO emberekből álló csapatokra, a ' m e 
lyek magokat Navarrábanál lásba ,he lyhez
tették, ott m é g sokáig szükség lehet . — 
Generális A l a v a ellenben folytatja" azon 
Arragonia i he ly ségekben , a' m e l l y e k a 
Constitútziós Systema ellen fe lkel tek , az 
ezekre vetet t hadi adónak felcsikorását, a 
melly keménység által m é g jobban f e l in -
gerl i éi.et az új Systema e l len . 

B r a s i l i a . 

B a h i á b ó 1 b izonyos tudósítások ér
keztek Londonba affe lö l , h o g y ott a 'múl t 
esztendőben N o v . 3dikán valósággal kiütött 
volt a támadás, a' me l ly szerént e z é n tar
tománynak egészen el kellett volna az 
anya Országtó l , Portugalliától szakasztat. 
ni, ha szerencsére 'az e l lenke iö rész a ' d o 

lognak hathatós eszközök által elejét nem 
vette v o l n a , m e l y r e az A n g l u s Ministeri 
Kur í r , minekutánna n' történetet elé be
szállté v o l n a , i l y j egyzéseke t tet t : — < ( 

„ E z e n támadásnak fejei szerencsésen 
m e g f o g a t v á n , Don P e d r o nevü hajóra 
vi te t tek, h o g y Portugalliába szállitatván, 
a Cortesek által megí té l tessenek , 's érde
mek szerént megbüntettessenek. Ekképpen 
ismét hajótörést szenvede e g y próbatétel, 
melynek a' vala czé l j a , h o g y a' Brasi. 
liai t a r tományok Portugall iától elszakasz-
tassanak: hanem ismét újabb plánuniok 
fognak koholtatni 's újabb próbák tétet
ni , v a l a m e d d i g csak a' feltett czé l el nem 
érettetik. Portugallia éppen o l l y kevéssé 
e légséges arra, hogy a' maga hatalmát az 
ő A m e r i k a i tar tományaiban fenntarthassa, 
mint Spanyo l Ország nem vala a' maga 
hatalmának, tar tományaiban v a l ó fenn
tartására alkalmatos, 's mind kettőnek Ha
zafijai o l y bölcsek valának, h o g y eltudták 
i d e g e n í t e n i ' e z e n két Országtól azon egyet
l e n e g y Hatalmasságot ( A n g l i á t ) , melly 1 

nékiek segede lmekre lehetett vo lna . Bo
londság vo lna azt h inn i , h o g y Brasilia, 
a' m e l y n e k minden szomszédai o l y tarto
mányok, m e l l y e k az őket századoktól fog
va az anya Országhoz csatló köteleket 
szélyel t é p v é n , magokat függet len né tet
ték , e l ébb -u tóbb maga is e z e n örvénybe 
belé ne ragadtatna." 

B e l g i u m . 

A ' B o n a p a r t e József fe lesége , ki most 
Sürveillers Grófné nevet visel , n nagyob
bik l eányáva l együt t Brüsselbe érkezett , 
a hol van mostanában az ö tes tvére is s 
Svétziai K i r á l y n é . Itt a' Bonaparte József-
né neveze t t leánya Lucián Bonaparténak 
egy ik U j á v a l , a' ki Romábó l hasonlókép
pen ide é rkeze t t , házassági é le t re ősze 
adattatnak. A ' Bonaparte József második 



leánya pedig elutazott az apjához Északi 
Amerikába , a' kinél ezen - túl fog lakni . 
A z t mondják , h o g y a' Lucián Bonapar te 
fija a' József idősb l e á n y á v a l e g y ü t t , mi -
nekutánna öszeházasodtak, útjokat hason
lóképpen Amerikába v e s z i k , 's ők is Jó
zsefnél fogják j ö v e n d ő b e l i lakássokat v e n 
ni. József Bonaparténak ezen két l e á n y á n 
kívül nincs több gyermeke." 

N é m e t O r s z á g . 

A ' Bavariai K i r á l y a' maga Országa ' 
Rendjei t Dietatartás v é ge t t öszsze h iva tván , 
s e z e k a' meghatározott , napra b e g y ü l e 

k e z v é n Januárius' 22dikéir. Köve t sége t kül
döttek Kirá ly Ő F e l s é g é h e z , a' m e l l y által 
o ly jelentést tétettek ö Fe l ségének , h o g y 
ők már a 'magok gyülésseket organiz'álták, 
már csak a' van hátra, h o g y külömbkü-
lömb Biztosságokat n e v e z z e n e k - k i , a' v é g -
r e s n ? g y a Z e léfordúlandó tárgyakat, mel -
l 'yeknek a' gyűlésben vitatás alá kell v é 
te tn i , mindenkor e lőre megvisgá l ják *s a-
zohról va ló vé lekedése ike t előre va lókép
pen mindenkor a' gyűlés elejébe terjesz-
szék. A ' K ö v e t s é g , mellyet- a* K ö v e t e k ' • 
kamarája a' Ki rá lyhoz küldött , az Elö lü lő
b ő l , a' T i toknokokból 's öt Köve tekből ál
lott. Gondol ták , hogy-a ' Király maga sze
mélyesen fogja a' gyű lés ' üléseit közönsé
ges bebiSedtartás által kinyitni--

I r 1 a n d i a. 

A z Irlandiai Gatholicus Püspökök K ö 
vetsége i ly írást terjesztett az .új V i c e - K i 
rály Marquis W e l l e s l e y e l e j é b e : — „ A z 
alólirt R o m . Catbölicus Püspökök is részt" • 
vesznek azon közönséges örvendezés t íen , 
a* m e l l y , egész Irlandiában elterjedett az 
Excel lencziád ' V i c e - K i r á lya lett n e v e z t e -
teséért, s engede lme t kérnek arra, h o g y 
ezen örvendetes alkalmatossággal a 'magok 
ízerencsekivánásokat kinyilatkoztathassák. 

Őket az á* r e m é n y s é g táplálja , h o g y az ö 
eddig mutatott m a g o k v i s e l e t e , jobU bi-
zonyitásúl fog s z o l g á l n i , mint a' s zavak , 
azon hűség eránt, me l lye l ők a 'Monarkhá-
hoz viseltetnek 's azon engede lmesség , 
eránt , mel lye t ők a' Király Hely tar tó já
hoz eddig kimutattak. Ok azon gonosz 
ságokért, a ' m e l l y e k az Országnak n é m e l y 
részeiben mostanság, minden féle R e l i g i -
óknak gyalázatjára e lkövet te t tek: most és 
minden időben kötelességeiknek i smer ik , 
mintáz E v a n g y é l i o m ' szolgáji, az engede t 
lenség' lelke el len tusakodni, mindent a' tör-' 
v é n y e k n e k követésére nógatni , 's az e m b e 
rek között békességet „ Y j ó akaratot p réd i 
kálni. I ly gondolkodás által le lkes i te tvén, 
buzgó sz ívvel fo lyamodnak a Mindenha
tóhoz , a' ki Excellencziádnafe azokat a 
n a g y tulajdonságokat adta, a' m e l l y e k ál
tal Excellencziád a' Státusnak i l y sok és 
n a g y szolgálatokat te t t , hogy Exce l l encz i -
ádnak cselekedeteit ezután is ú g y kormá
n y o z z a , h o g y a' köz jó elémozdit tassék, » • 
a ' t . " 

Marquis W e l l e s l-e y ekképpen fe 
l e l t : - — „ .Én az Uraságtok s z e r e n c s e - k í 
vánását szívbel i ö rvendezésse l , s charak-
terjekhez , 's magokvise le téhez és szentse--
ges hivataljokhoz i l lő tisztelettel f o g a d o m . 
A z Uraságtok e d d i g bizonyított m a g o k v i - -
selete m e g n y e r t e a' mi K e g y e s Monar -
khánk helybehagyását, ' - 's én az Ő f e l s é g e ' 
Ki rá ly i példaadását s az általa élőmbe.'-
adott utasításokat köve tvén , Uraságtoknak-
Királyunk eránt visel te tő liberális hűségi 
pr incípiumokat ' és az Ország' t ö r v é n y e i 
nek ingadozást nem esmérő engedelrnes-
ségekettelyes b izodalommal f o g a d o m - e l . 
A z Országnak néhány Kerüle te iben el
követett undok cselekedetek", a' külömb-
féle Rel igióknak l e lkéve l és tudományá
va l ellenkeznék." E g y időben se' vo l t 
még szükségesebb - a' népnek . rendsza-
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bások és példaadások által megmutatni azt, 
h o g y a' Re l ig ió a' törvények eránt v a l ó 's 
tartozó engedelmességet parancsolja 's az 
Ö szerencséjének 's boldogságának legfon
tosabb feltételei közé tartozik. H o g y ezen 
Probléma megfejtésében az Urak ' tisztelet
re méltó buzgóságánah jó következése i le
hessenek, ez én tiszta óhajtásaimnak és 
alázatos 's buzgó imádságomnak tá rgya . 
Bennem arra az ingadozásnélkíüValó fel
tételre fognak találni az Urak, h o g y a'tör
vényeket az Ö Felsége minden Irlandiai 
alattvalojira j i é z v e , kemény de mérséklő 
kezekkel betöltessem. A ' Monarkha és' az 
egyesitett Ország' részéről pedig azt fogom 
m e g k í v á n n i , h o g y az alattvalók a t ö rvé 
nyes tisztikaroknak engedelmeskedjenek, 
mel ly a' békességnek, egyességnek, és tár
sasági öszecsatolódásnak legfőbb talpkö-. 
v e . " .• ' • •'• 1 

A ' Catholicus Papság Irlandiában 4 
Érsekekből,- 18 Püspökökből , 300 D i g n i -
tariusokból, V 1 2 0 0 Prébendásokbói áll. 
A ' P a p o k ' t i z e d j e , m e l l y a z í ^ g g b e n 4 5 , o o o 
font Sterl ingre t e l t , most 679,OOOre be
csültetik. A z A r m a g h i Püspöki m e g y e ' j ö 
vedelme, esztendőnként 14*000, a' L o n -
donderryjé i2,QOO, a' Kilmareip ÍOOO font 
Sterlingre telik. . 

A z Irlandiai Jnsurgensék már semmi
v e l se 'gondolnak . A ' Tempe lence i t em
plomot m e g g y ú j t v á n , ennek alkalmatos
ságával o ly v a k m e r ő módon viaskodtak a' 
katonákkal, h o g y ezeknek csak nagyobb 
erejek előtt adtak hátat. A ' vezér jek Ka
pitány R o c k , o ly vakmerő bátorsággal 
irja alá 's adja-ki a' Proklamácziókat, mint 
ha éppen ö volna az Irlandiai V i c e - K i -
r % - : " . , ' T , 

T r i p o 1 í s. 

A z Ánglus Országlószéktöl kedves aján

dékok é r k e z t e k - m e g a' T r ipo l i s i Be i ' szá-
mára , a' m e l l y e k között n é g y ágyuk is 
találtatnak minden hozzátar tozókkal . Ta . 
v a l y Septemberben vitte oda e g y hajón 
S m y t h n e v ü Kapi tány , ki az ajándékok
nak általadása után o ly tapasztalási ú t i . 
zásra indult az egész Afr ika i t enge r par
tok m e l l e t t , a mi lyen a r é g i Görögök és 
Rómaiak ' ide jé tő l fogva n e m történt; 
me ly re n é z v e nem ok nélkül lehet remény, 

"leni , h o g y e z e n exped i t z ió által nem ke
vés e lőmene te l t fog venn i a' v i l á g ' tudó-
mányos esmere te . Ki-tétetvén- Smyth az 
ajándékokat a' partra , a' Bei különös ör-
vendezés t mutatott kivált az ágyúknak lá
tására, 's azonnal öszvéreket fogatván ele-
j ikbe, a 'kas té lyban közönségesen alá s fel 
hordoztat ta , 's az Ánglus Pattantyúsnak, 
a' ki az ágyukat a partra kihordatta, min
d e n i k k e l ! lövés t kellett tenni . Kapitány 
Smyth Rinoceros - szarvból készült marko
latú kardot kapott a' Beitől ajándákba, az 
Ánglus hajóra p e d i g , két ökröt , számos 
juhot , tojást , kenye re t , hüve lykes vete-
m é n y t , 's e g y é b konyhára va ló eledelt 
hordtak-ki ugyancsak az ö parancsolatjára. 

U j a b b T u d ó s í t á s o k . 

E g y magános tudósító ezeket irta Mad
ridból D e c e m b e r 1 j od ik nap ján : — „ A 
Ki rá ly v é g e z e t r e engede lemre ve t t e ma
gát , 's tegnaptól fogva ezen Minis terek , 
Bardaxi külső , Felin b e l s ő , és V a l l e j o Fi-
nancz-Minister, letétettek. A z elsőnek fog-

• lalatosiágai Pe leg r in re a' Plánta tartomá
nyok' Minis terére , a' másodikéi Canóra aZ 
Igazság ' Min i s t e ré re , a' hadi foglalatossá
gok Eskuderora a' tengeri Ministerre , a 
Financziai do lgok a' már e g y s z e r volt Fi-

• nancziai Ministerre •• bízattak e löreva ló-
képpen — hanem ezen utolsó n e m akHr-
la felválalni a' Ministerséget. Á m b á r e-
szerént az Inget lenektöl l egerősebben gyü-
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lőhetet t három Minis terek már megbuk
tak i s , ezen n y e r e s é g g e l csakugyan nin
csenek m e g e l é g e d v e , 's még most is ép 
pen o l y nagyon kiál toznak mint annak-
elötte, a' mint látszik az alkalmatosságot 
használván, g y ö z e d e l e m r ö l g y ö z e d e l e m r e 
akarnak l é p n i ; ma már a' még megmara 
dóit három Ministernek letétetését kí
vánják ; ha e z t - m e g n y e r i k , akkor a Stá
tustanácsot fogják megtámadni , és i g y t o 
vább. Most három Ministerek visel ik hat
nak hivatalát, 's mint gondolni lehet , i g y 
fog maradni a' do log Mártzius ' tsö napjá
i g , midőn a' mostani rendhivülva ló Cor
t e sek 'gyű lé se , lenni megszűnvén , a ' rend
szerént való Cortesi gyűlés kezdi-el a 'ma
ga munkálódásának folytatását , 's a' mi
dőn gyani tha tóképpen a' most k i lépő Cor
tesek közül fognak a' több új Ministerek 
vá l a sz t a tn i . . . . A.' m i ' I n g e t l e n e i n k , 
m e l l y annyit tesz ' , mint a' n i Spanvol 
N a d r á g t a l á n a i n k ( Sanciilöttjeink 
országolni akarnak. A z Országlási Systema 
gyani tha tóképpen m e g f o g v á l t o z n i ; a 'K i -
r á l y n e m bir azzal az e r ő v e l , hogy a' Corte--
sek' gyűlésének, a' m e l l y minden hatalmat 
magába concentrál t , ' ellentállhasson. A ' 
Liberálisok Rebel l ió j í kétségen kivül azon
nal mindenült- m e g s z ű n n e k , mihel lyes t 
az új Cortesek magokkivánsága szerént 
váló Ministereket tétethetnek-be. Ekkor 
mindenek elcsendesülve fognak lát tatni , 
's ezze l az új Ministerek dicsekedni fog 
nak : hanem az alatt a' Cortesek' ke
belében :i'ij faktzió formáltatik , a' m e l l y 
azon fog iparkodni , h o g y a' hatal-
Jnat magához kaphassa ; 's igy fogunk mi 

' továbbtovább közel teni azon nagy törté
n e t f e l é , a' mel lye t rettegéssel forgatunk 
szemeink előtt ." 

P r a n c z i a O r s z a g . — Gr. Moritholon 
dly Jelentést hirdettetett - ki a' Monitörben : 
» P a r i s Jan. íSd ikán , U r a m ! Tör téne tbő l 

e g y nyomta tvány akadott k e z e m b e , a* 
m e l l y Dupotnál jött - k i , 's már több 
könyvárosoknal arultatik, i l ly C z i m alatt : < e 

A ' N a p ó l e o n T e s t a i n e n t o m a, K ö -
lelességem kinyilatkoztatni , h o g y e z e n 
irás nem e g y é b e g y csupa hibákból és té
ve lygésekbő l álló Fabrikatumnál. Tessék 
az Urnák ezen Jelentésemet Újságai által 
a' közönség ' .e le jébe bocsátani ." 

J a n . 3 l d . B é c s b e n , a* S t á t u s p a p i 
r o s a i n a k k ö z é p - á r r o k : 

Státus k ö t e l e z ő l e v e l e 5 pCtmal C o n v . 
P . 7 4 9 / 1 6 ; U g y a n az 2 1/2 pCma l 37 
• 3 / 3 2 ; Sorsvonásos költsön l 8 2 0 r ó l IOO f. 
C. P-ért —• • U g y a n az i 8 2 i r ö l 1 0 0 ftért 
C. P-ben — ; Bizonyí tás 1 821 diki költsön-
rö l IOO fért C. P - b e n — ; Bécs Város i -
Bankó Obligátziók 2 i / 2 p C t m a l 35 4 / 1 6 ; 
— 100 f. Conv . P . 2 4 9 1 / 2 f. V . C-ban. 
— 1 Bank-Aktzia 6 4 3 1 / 2 f. C. P. 

M a g y a r O r s z á g . 
J á s z ó r ó 1. F ö Tiszt . V a t z e k K á 

r o l y U r , az itteni Praemonstratensis Sz . 
Társaságnak m é g az ősi öszszeszerkezte-
tésböl . 'származott érdemes T a g j a , Pap i 
hivatala OOedik esztendejének b e v é g z é s é 
v e l , a' mult hónap 6d. másod rendbél i 
Aldozatját mutatta-bé az élet Urának. Sze.nt 
Miséjében tiszteletbeli Segédje vo l t a ' M é l t . 
Praelatus Bernáth Maximi l ián Ur . A ' t i s z 
telt áldozó U r , szokott fényes ebédlés he
lyet t 2 4 koldust v e n d é g e l t - m e g . 

A ' Jászói Prepostsághoz tartozó Prae-
monstratentis Regulár i s Kanonohok száma 
61 ; Novit iusOk 8an vannak. Ezen Sze r 
zetnek Tagja i Tan í tó i hivatalt v ise lnek a* 
Kassai, L ő t s e i , Ro ' snyói és N a g y - V á r a d i , 
Gymnasium okban. 

Ugyancsak a' Jászói Prepostsághoz tar
tozó hasonló tudós s az Ifjúság' tanításában 
hasznosan fáradozó Szent - Benedek Szer
zetének Sz. Mártoni Apátursága ií>3 tag-



hol á l l , hik közt e g y Fö Apátűr Fö Tisz t . 
N ó v á k János U r , 's két A p á t u r o k , u. m. 
FÖ Tiszt . Horváth Pál Ür . T i h a n y i , 's FÖ 
Tisz t . Tauche.r Ágos ton U r , Bakony-Bee-
H ; 95 felszentelt Papok , l 5 Clericus Ta
nítók, 5 § tanúlók és 1 1 Novi t iusok talál
tatnak. Ezek köz t van 6 T h e o l o g i a és 1 0 
Philosophia Doctora . Ezen Szerze tből JO 
Parochiák Pap ja ika t ; 's a* Pozsonyi , N . G y ő 
ri , K o m á r o m i , K ő s z e g i , P á p a i , Sopro-
n y i , Esztergomi és N a g y Szombati Gym-
násiumok Tani tóikat veszik. 

K o l o z s v á r . N é g y e s i L . Báró S z e-
p e s s y I g n á c z Úr ö Exeellentziája az 
Erdélyi N a g y Fejedelemség ' Püspökje és 
a' R. Cath. Iskoláknak Fö Igazgatója , mél
tóztatott T i s z t e l e n d ő Tudós Búzna Lázár 
Urat, Mathesis Professorát, a 'Ko lo ' svá r i K i . 
rályi Akadémiának Pro - Di rec torságá tó l , 
tulajdon kérésére f e lmen ten i , 's he lyébe 
Tekintetes Tudós Bánó István U r a t , Tör--
vérsy.k Professorát k inevezn i . 

A ' S. N . P a t a k i felsőbb és alsóbb 
rendű Tanúlók száma a' mult oskolai esz . 
tendöben I 3 8 0 M m e n t ; kik között a' T u 
dományok és Classisok rendi szerint hal
gát tak: 

Prof. Somössy János Úr alatt D o g m a , 
tica és- Polemica T h e o l o g i á t 286 ; . Prof. 
Láczai Sz. József Úr alatt Erkölcsi T e o l ó 
giát 7 5 ; Papi T h e o l o g i á t 1 4 3 ; Prof. K á l . 
niczki Benedek Úr alatt Hiszt. Ecclesiasti. 
cát 2 0 0 , U j Tes tamentomi Exegesist l 5 4 ; 
Prof. R o z g o n y i József Úr alatt Philosophi-
át 1 0 9 ; Prof. K ö v i Sándor Ur alatt Hazai, 
T ö r v é n y t 1 0 1 ; Prof. Szombati János Úr alatt 
Históriát 5 2 ; Prof.. Ny í r i István Úr alatt 
Mnthesist 5 4 ; Prof. Kézi Mőses Úr alatt 
Görög nye lve t 2 0 9 , Physicát 52 ; Prof. 
HornekJános Úr alatt Oecouomiát 54 . Prae-
ses Forrai József Ú r alatt Theo l . Nat. és 
Eaedagogiát 5 2 ; Prees. Bátori DánieL Úr 
•latt 'Sidó Grammatikát 3 i • Praes. Bata 

József Úr alatt G ö r ö g Grammatikát 7 6 . — 
A ' felsőbb Classisokban tanultak Humani. 
or .Prof. K o l o s v á r y István.Úr alatt p,3 ; H. 
Prof. Imre István Úr alatt Í O O ; H . Prof. 
Miklós László Úr alatt 61 ; H. Prof . Majo
ros András Úr alatt 1 2 4 . 

S. P a t a k r ó l . Elfelejthetetlen Fö C11. 
rátoiunknak 's Jól tévönknek halálát Isho. 
Iánk annyira é r z i , h o g y érette minden 
Taní tó és T a n u l ó , a' nagyokon kedve H ' 
legapróbbig , három holnapi gyás/.t veve-
f e l , m e l l y netne aJ t iszteletnek itt soha 
senkinek nem adatott. Cathedráink fekets 
posztóval vannak bevonva . A három hol. 
nap el fog m ú l n i ; de míg ez az Oskola 
fenn á l l , soha nem a' nagy V a y ' emléke
ze te . 

Doktor R á c z István U r , a Pápai 
Ref. Colle.gium Professorának, a' közeleb
bi Oskolai esztendő kezde téve l , számos 
Vi lág i és E g y h á z i Úri Rendeknek jelenlé. 
tekben béiktattatott. Ez alkalmatossággal 
Gener. Nótár ius Nagyt isz t . Tó th Ferencz 
Úr' tartott elsőben is e g y deák beszédet, 
mel lyben a' j e l e n l é v ő és tudományokat 
kedve l lo Patronatus és a' Tanu ló Ifjúság 
előtt k i j e len te t te , hogy a' Főtiszt. Super-
intehdentia Dr . Rácz l i t ván Úrra l kívánta 
n' megüresült Professori széket betölteni, 
me l lye t hogy foglaljon-el , arra a' Tötiszt. 
Superintendentzia és helybeli^Patrenatus 
nevében megjussolta. A k k o r tisztelt Tu
dóssá Hazánknak, fe lmenvén ?\' Professori 
kathedrába, e g y rövid deák beszédben a 
Tanítói hivatal czéljáról beszélt, mel lynek 
v é g e z t é v e l , a' Pápai Ekklé'siának Curátora 
Tek . N ^ g y István Úr tartott e g y deák be
szédet az új Professor Úrhoz , a jánlván ab
ban annak a' több Tiszt . Professor Ura
kat, mint Tiszt i társai t , — az Ifjúságnak 



.tanítását, n e v e l é s é t , annak-jó rendb--n és 
függésben való tartását; továbbá a Clas-
sisoknak igazgatását , mel ly kötelesség a' 
Litteratutai Professorsággal szokott együt t 
j á rn i , vég re az egész Cullegiurnnak daj-
kálását és á'polgatását kötötte sz ivé re a' 
tisztelt Profess'or Úrnak, — 's megköszön
vén beszédének v é g é n azon kegyes gon
doskodását H Főtiszt, Superintendentziá-
nak, bo. y i l ly tudós férjfiúnak előállí tá
sával kívánta nz itt megüresedett História, 
Physica , Deák és G ö r ö g Literatura P r o -
fessori k^tbedrát betölteni. A ' t u d o m á n y o s 
innepet a' Col leg iumnak helybel i F e l v i 
gyázó ja T e k . K o l m á r János Úr r ö v i d deák 
beszéddel f e j e z t e - b é , m e l l y után a* T e k . 
és Tisz t . Patronatus a' kissebb Tamilok I s 
koláit járta ö s z v e , és ott is Prof. R á c z Ist
v á n Ú r , mint Classisok Igazga tó ja , a ' T a -
nítóknnk és Tanúlóknak bémutattatott, 's 
ezeknek az e n g e d e l m e s s é g , Professor Ú r 
nak ped ig a' f e lv igyázás ajánltatott. 

L i t e r a t u r a . 
U j K ö n y v . 

H o m é r' 11 i á s a. F o r d í t o 11 n V á-
l y i N a g y F e r e n c z , S á r o s - P a t a 
k o n E x e g e t . T h e o l . E g y h á z i T ö r 
t é n e t e k e t , G ö r ö g L i t e r a t ú r á t ta
n í t ó P r o f . S á r o s - P a t a k o n , N á -
d a s k a y A n d r á s á l t a l . 1 7 2 1 . I . Köte t . 
V I . és 346. IL Kötet . 378. 8, A ' tudó-
mánycs nevelést vett T y p o g r a h u s Hornért 
Görögben és Deákban mindég szemei előtt 
tartotta, hogy a' hol a* sok igazításokkal 
elmocskolt Kézírat, az olvasást kétségessé 
te t te , ezek által vezérel tessék; Prof. K é z y 
Ur ped ig lekötelezte a' Közönsége t a' ma
ga eránt való hálára, h o g y a' kirakott í v e 
ket, minekelőt te lenyomtattatnának, gon 
dosan -megtekintett*, 's az utolsó Ének ' 
a p r ó , de sok hézagjait kipótlotta. A ' pa

piros nem rút, a' betűk m e g nem kopot 
tak. Elkészült a' nyomtatás D e c e m b e r b e n , 
1 8 2 1 . 

A z Előbeszéd e z : — A ' mit r é g olta 
óhajtánk, íme b í r juk; az Iliász elhagyat 
a' sajtót, 's V á l y i - N a g y magának és N e m 
zetünknek just s z e r z e , azzal d icsekedhet
n i , hogy H o m é r nálunk több é r d e m m e l 
jelent-meg ezen l ege l ső fordításában, min t 
az i l lyenbeii bár m e l l y más n e m z e t n é l : 
nem olly jól a* h o g y óhajtanunk i l le t t , de 
jobban mint íjfárhatánk. Hornért j ó l for
dítani nem is e g g y ember ' ' s .nem e g g y 
kor ' do lga , 's M a g y a r Fordítójának n e m 
juta az a' s ze rencse , a' mi Vossnak a* N é 
meteknél , ki a magáé t sok másoknak n y o 
maik után d o l g o z á , 's n é g y ízben adhatá-
k i , 's minden újabb Kiadásaiban te temes 
igazításokkal. D o l g a i , megbontakozot t 
egés sége , 's e lőre nem láttatott halála né 
ki csak azt sem engedék-meg , h o g y a* m i t 
do lgozo t t , megtisztongassa : én p e d i g kit 
tiszteletre mél tó Ö z v e g y e 's kedves g y e r 
mekei a ' K é z í r á s ' . v é g i g tekintésére m e g . 
h ívának , jobbnak ítéltein a' Munkát f o 
gyatkozásokkal a d n i , mint csak n é m e i l y 
he lye i t i l le tvén , eltarkítani. 

N é k e m e l égnek te tszék, csak a z o n 
botlásókat hárítanom - e l , me l lyeke t v a g y 
a 'dolgozás ' hevében inkább tolla mint ma
g a , v a g y a 'Kéz í r á s ' lemásolója (Hubai K i s 
József Ú r , Pr imárius D e á k , a' m e g h o l t 
nak kedves t a n í t v á n y a ) , kí ezt a' munkát 
csak az é j j e l ' óráji alatt t ehe té -meg , e j te -
ge te , s^tiszteltem Orthographiáját is, ám
bár az nem mindenben e g g y e z az e n y é m 
mel . Da minekutána V á l y i - N a g y n a k aZ 
vala e g g y i k fö czé l j a , hogy Olvasój i m a 
gokat a' g ö r ö g s z í n ' - l á t h a t á s á b a n 
m i n é l k ö z e l e b b r e l á s s á k á l l í t v a , 
's e' v é g r e mind azt eltiltá, a' mi hozzánk -
a ' R ó m a i a k ' útján j ö v e - á l t a l ; a' P H , A E , 
OE és Y betűket , az eggyfortnaság' k e d -
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•véért elváltozttitám, menyeket azokért kel-
l e eml í t enem, a' kik az efféléken akadoz
ni szeretnek. V á l y i - N a g y é az , e s n e m 
enyém itt, hogy a '-közönséget szokás sze
rint vastagon ejtett ,S m e g v é k n y í t v a , ' sa ' 
görög X hangja C H áltxl vatí m e g j e g y e z , 
v e ; inkább akará tudniillik Olvasója sze
mét megbotránkozta tn i , mint intés nélkül 
h a g y n i , h o g y a' Hellá-iz' lágyajakú népe , 
és a' R ó m á é , az elsöf vastagon , a' mási
kat a" KH durva hagján nem mondot ták. 

•Mi t kell annak Énekedben k e d v e l n i , 
csudálni , a' kinek nevét minden Száza
dok tisztelettel említették, és minden Szá
zadok tisztelettel fogják eml í t en i , azt so
kan elmondották előttem , 's tudni fogják 
a' kiknek az o l lya t tudniok ill ik. N e k e m 
elég annak,- 'a ' ki Hornért l e g e l é b b veszi 
k e z é b e , azt az intést a d n o m , h o g y már 
jó l elhaladott , a' kinek Homér tetszeni 
nagyon fog. A z o n b a n Homér nem szorult 
arra , hogy vak hitből tiszteltessék ; nyit
va van ö mindennek , a' ki a' természet
től nem j ó z a n s á g o t kapa átkúl , ha
nem áldásul g y e r m e k i e l m é t . Á m 
nevesse amaz, a'csírios és hibátlan, de kis
ded Henriade' a t y j áva l , a' Géreniai hős' 
hosszú, d i c sekedő , goromba beszédét , 's 
a' sza"kácskodó , szitkozódó Istenfiakat : az 
i l lyen visszateszi magát az emberiségnek 
azon régen elmúlt korába , 's az említett 
g y e r m e k i , de f é r j f i a s a n - g y e r m e k i 
elme szent érzéseinek egészen néki-ereszt-
vén magát , azt fogja ta lálni , a' mit nem 
a franczia józan Kö l tő , hanem a' bo ldo

gabb g ö r ö g ( O l v a s ó ) talált. Á z i l lyen egé
szen ú j , eddig* nem ismer t , v a d o n , do 
nagy és s/.ép tájékra látja magát általtéve, 
é g i g - n y ú l t bé rezek , roppant színfalak 
elvénhedet t tö lgyesek k ö z z é , e g g y végig, 
láthatatlan kies t e n g e r r e , a messzére-elö-
zaidult Ősz t enger ' s zé l e in , hol neki Iste
nek j e l e n n e k - m e g , hol Ő o l l y népet lát, 
me l ly méltó vala hogy hozzá Istenek eresz
kedjenek, h o g y érette és v e l e Istenek csa
tázzanak. A ' ki Honiért ezen gyermeki 
e lme ' é rzése i nélkül olvassa, annak kevés 
hasznára lehet a' M a g y a r á z ó . 'S ha íío. 
mér bennünket a' nagynak 's a' szépnek 
érzéseiben fog neve ln i , s arra v e z e t , hogy 
a szép n a g y o t és a nngy s z é p e t ke
ressük, inkább mijwt az Djak csillamlásait 
és csínos kisdedségét : ú g y a' mi Vályi-
N a g y u n k nem teve haszontalan munkát, 
s új birtokunknak addig is örvendhetünk, 
míg e g g y más F o r d í t ó , a' V á l y i - N a g y 
szel lemében, de szerencsésebb csillagzatok 
alatt, a' nagy munkát megtehet i . Kölcsey 
ahhoz már .hozzá fogot t , *s o l ly szorosság
g a l , a h o g y a' Rég iség ' I rójh szúllaltatni 
kell. — El jön az i d ő , - h o g y Homér mi
hozzánk is ú g y fog szól lnni , mint a 'Né
metekhez szóllott-Voss á l ta l ; 's így l e g 
s z e b b n y e l v a' l e g e r ő s e b b e l vetél
k e d v e fogja adni azt a' nagy í r ó t , kinél 
e' gondot inkább senki nem é r d e m l i . 

Széphalom, Jún .2 5d. 1 8 2 1 . 

K a z i n c z y F e r e n c z . 

A* marha húsnak fontja, Bécsben, Februáriusra , . ezüstben S , * Vál tóczédulában 
20 krajezárra hátároztatott. 
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